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​Café da Esquina
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Era uma manhã de outono, e o Café da Esquina estava tranquilo. O aroma de café fresco misturava-se com o cheiro doce dos bolos acabados de sair do forno. As folhas alaranjadas caíam lentamente pelas janelas grandes, criando um cenário quase cinematográfico.

Clara entrou no café, ajustando o cachecol ao redor do pescoço. Ela escolheu uma mesa perto da janela, onde podia observar as pessoas passando pela rua movimentada. Pegou seu livro preferido, mas antes que pudesse começar a ler, o garçom se aproximou.

— Bom dia, o que deseja hoje? — perguntou ele com um sorriso amigável.

— Um cappuccino e uma fatia de bolo de cenoura, por favor — respondeu Clara, sorrindo de volta.

Do outro lado do café, Miguel estava lutando para organizar suas notas espalhadas pela mesa. Ele estava trabalhando em um novo projeto, mas sua mente estava inquieta. Decidiu pedir outra xícara de café para tentar se concentrar.

Ao se levantar, Miguel tropeçou em uma cadeira e, em um movimento desajeitado, esbarrou na mesa de Clara. O livro dela caiu no chão.

— Me desculpe! — disse ele, rapidamente se abaixando para pegar o livro. — Não foi minha intenção...

Clara olhou surpresa, mas logo sorriu.

— Tudo bem. Acontece — respondeu ela, aceitando o livro de volta. — Parece que você está tendo um dia difícil.

Miguel riu, um pouco constrangido.

— Você não faz ideia! Estava tentando me concentrar, mas parece que hoje não é meu dia.

Clara sorriu novamente.

— Talvez você precise de uma pausa. Que tal se juntar a mim? Eu prometo que não mordo.

Miguel aceitou o convite, e logo eles estavam conversando como velhos amigos. Descobriram que tinham muito em comum, desde o amor por livros até a paixão por viagens. O tempo passou voando, e antes que percebessem, já era hora do almoço.

— Você gostaria de almoçar comigo? — perguntou Miguel, um pouco nervoso.

Clara hesitou por um momento, mas o olhar sincero dele a convenceu.

— Claro, por que não?

Eles saíram juntos, rindo e compartilhando histórias. A conexão entre eles era inegável, e o acaso daquela manhã transformou-se no início de uma bela história de amor.
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​The Corner Café
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It was an autumn morning, and the Corner Café was quiet. The aroma of fresh coffee mixed with the sweet scent of cakes just out of the oven. Orange leaves fell slowly through the large windows, creating a scene almost cinematic.

Clara entered the café, adjusting her scarf around her neck. She chose a table by the window, where she could watch people passing by on the busy street. She picked up her favorite book, but before she could start reading, the waiter approached.

"Good morning, what would you like today?" he asked with a friendly smile.

"A cappuccino and a slice of carrot cake, please," Clara replied, smiling back.

On the other side of the café, Miguel was struggling to organize his scattered notes on the table. He was working on a new project, but his mind was restless. He decided to order another cup of coffee to try and focus.

As he stood up, Miguel tripped over a chair and, in an awkward movement, bumped into Clara's table. Her book fell to the floor.

"I'm sorry!" he said, quickly bending down to pick up the book. "It wasn't my intention..."

Clara looked surprised, but soon smiled.

"It's okay. It happens," she replied, taking the book back. "Looks like you're having a rough day."

Miguel laughed, a little embarrassed.

"You have no idea! I was trying to focus, but it seems like today is just not my day."

Clara smiled again.

"Maybe you need a break. How about joining me? I promise I don't bite."

Miguel accepted the invitation, and soon they were talking like old friends. They discovered they had a lot in common, from their love for books to their passion for travel. Time flew by, and before they knew it, it was time for lunch.

"Would you like to have lunch with me?" Miguel asked, a little nervous.

Clara hesitated for a moment, but his sincere look convinced her.

"Sure, why not?"

They left together, laughing and sharing stories. The connection between them was undeniable, and the chance encounter that morning turned into the beginning of a beautiful love story.
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​Segredos da Botica
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A pequena vila de Vale Verde era um lugar onde o tempo parecia ter parado. Com suas ruas de paralelepípedos e casas de fachadas coloridas, a vila exalava um charme antigo. No centro, havia a Botica do Senhor Augusto, um estabelecimento que existia há gerações e onde os moradores sempre encontravam remédios, chás e conselhos sábios.
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